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Vers une école 
juste et 
efficace:

Le cas des élèves immigrés
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1.

Une école juste et 
efficace: que dit la 

recherche?

Différences de performances en lecture en fonction de l'occupation 
des parents

D i f f é r e n c e s  e n  
p o i n t s  

 
 
 
 
 
 
 

 

M o y e n n e  d u  s c o r e  d e s  é l è v e s  i s s u s  d u  q u a r t   
d e  f a m i l l e s  le s  p lu s  f a v o r i s é e s      

M o y e n n e  d u  s c o r e  d e s  é lè v e s  i s s u s  d u  q u a r t   
   d e  f a m i l le s  le s  m o i n s  f a v o r i s é e s  

D
ifférence les plus faibles 

D
ifférence les plus grandes 

3 3

5 2

5 3

6 6

6 8

6 8

7 0

7 1

7 3

7 8

7 8

8 0

8 3

8 5

8 7

8 9

9 0

9 4

9 6

9 7

9 7

9 8

1 0 3

1 1 3

1 1 5

1 2 4

3 5 0 4 0 0 4 5 0 5 0 0 5 5 0 6 0 0

C o r é e

Is la n d e

F in la n d e

C a n a d a

It a l ie

E s p a g n e

N o r v è g e

P a y s - B a s

S u è d e

D a n e m a r k

Ir la n d e

A u t r ic h e

F r a n c e

N o u v e lle  Z é la n d e

A u s t r a l ie

P o lo g n e

É t a t s - U n is

C o m m .  f la m .

P o r t u g a l

H o n g r ie

R o y a u m e - U n i

T c h é q u ie

L u x e m b o u r g

A l le m a g n e

S u is s e

C o m .  f r a n ç .



3

Partout au monde, les élèves 
d’origine sociale « modeste » ont des 

performances inférieures à celles 
des élèves issus de familles 

favorisées

Mais l’écart entre eux peut 
être plus ou moins 

important

Les différences de réussite 
entre élèves sont plus faibles 
là où l’école est globalement 

efficace

Pour être juste, l’école 
doit être efficace 

& vice versa
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Deux façons d’organiser l’école
• Liberté de choix de 

l’école
• Redoublement

• Education spécialisée 
pour les élèves à
besoins spécifiques

• Filières précoces dans 
l’enseignement 
secondaire

• Sectorisation (carte 
scolaire)

• Promotion 
automatique

• Intégration des élèves 
à besoins spécifiques 

• Structure unique ou 
tronc commun au 
début du secondaire

Législation en matière de choix 
d’école
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Figure 3. Libre choix d’un établissement scolaire dans le secteur public.

Année scolaire 1997/1998

Législation en matière de 
redoublement



6

Figure 2. Passage de classe durant la scolarité primaire –
Année 2001/2002.

Promotion aut omatique

Redoublement exceptional

Redoublement possible au terme du cycle

Redoublement annuel possible

N ote technique

Le passage de classe ne tient pas compte de lÕ�valuation des enfants ˆ b esoins �ducati fs sp�cifiques int�gr�s dans les
classes.

Éducation des enfants à besoins 

éducatifs spécifiques
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Intégration versus enseignement 
spécialisé

• Danemark

• Espagne

• Irlande

• Italie

• Portugal

• Finlande

• Royaume-Unis

• Suède

• Irlande

• Norvège

• Belgique

• Allemagne

• France

• Luxembourg

• Etc.
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Organisation de l’enseignement 
secondaire inférieur

Trois modèles

• Types d’enseignement différents (cf. 
Allemagne, Autriche, Belgique, Luxembourg, 
Pays-Bas)

• Tronc commun (France, Espagne, Italie, 
Royaume-Uni, etc.)

• Structure unique (Danemark, Finlande, 
Norvège, Suède).
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Figure 5. Organisation de l’enseignement obligatoire 
à temps plein – Année 2001/ 2002.

Structure unique

Tronc commun

Structure unique + tronc commun

Structure diff�renci�e

Source Eurydice

Caractéristiques des 
systèmes éducatifs et 

réduction des inégalités de 
résultats entre élèves
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Indicateurs pour classer les pays 
(Monseur & Demeuse, 2000) :

• Redoublement versus promotion automatique
• Taux de retard à 14 ans
• Regroupement par âge (variance expliquée de l’âge des 

élèves)
• Filières à 14 ans versus « collège unique »
• Choix d’école versus sectorisation
• Taux d’élèves dans l’enseignement spécial
• Mixité réelle des écoles 
• Mixité réelle des classes

Figure 8. Description des pays de l’UE selon qu’ils privilégient ou 
non l’hétérogénéité. (Source : Monseur & Demeuse, 2000). 

Pro m o-
tion

au tom a
tique

R eta rd
�

14  an s
(1991)

R eta rd �
14  an s
(1995)

R egrou
pe m ent
pa r ‰ge

Type s
diffˇ re nt s
14  an s

Sec tori-
sat ion

Ens eigne -
m en t

Spˇ cial

Mi x it ˇ
rˇ e ll e
ˇ co le

Mi x it ˇ
rˇ e ll e
c la sse

B  fr R . 48 ,9% 35 ,9% 40 ,1 Ou i N on 3,61 % 73 ,6% 56 ,7%

B fl R . -  -  - 23 ,2% - - - Ou i N on 39 ,2% 30 ,8%

Pay s-Bas R . 28 ,4% 30 ,7% 18 ,3 Ou i N on 4,32 % 83 ,1% 67 ,4%

Al lem agne R . 27 ,2% 22 ,1% 17 ,6 Ou i - - - 3 ,29 % 77 ,9% 66 ,9%

Aut ri ch e R . - -  - 17 ,8% - - - Ou i Ou i 1 ,58 % 82 ,2% 67 ,7%

Ita li e R . 21 ,6% - - - 11 ,6 TC Ou i 0 ,18 % - -  - - - -

Esp agne P.. 29 ,1% 28 ,9% 13 ,2 TC N on 0,45 % 83 ,3% 71 ,0%

Fra nce R .C . 47 ,8% 36 ,7% 27 ,2 TC Ou i 2 ,63 % 92 ,9% 66 ,9%

Por tuga l R .E x 51 ,7% 39 ,7% 19 ,4 TC Ou i 0 ,39 % 96 ,2% 59 ,2%

Gr �ce R .E x 15 ,7% 12 ,6% 13 ,3 TC Ou i 0 ,91 % 96 ,5% 84 ,0%

U K E /W P. - -  - 1 ,0% - - - TC N on 0,98 % 78 ,9% 59 ,5%

U K S c P. - -  - 3 ,0% - - - TC N on 0,98 % 98 ,0% 82 ,7%

Irland e P. 19 ,1% 16 ,7% 22 ,1 TC N on 1,01 % 55 ,6% 31 ,8%

D ane m ar k P . 6 ,2% 9,9% 6,6 SU N on 0,45 % 83 ,2% 81 ,9%

Su¸de P. 3 ,3% 3,2% 5,0 SU N on 0,06 % 97 ,8% 72 ,2%

Is lan de P. 1 ,1% 0,6% 6,0 SU Ou i 0 ,47 % 75 ,2% 66 ,7%

Fi n lan de ��R .�� 5,6% - - - 8 ,3 SU Ou i 1 ,65 % - -  - - - -

N orv ¸ ge P . 9 ,2% 1,9% 7,7 SU Ou i 0 ,48 % 92 ,1% 86 ,3%
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Figure 9 : Carte des pays de l’UE en fonction de leur façon de gérer les différences 
individuelles (Monseur & Demeuse, 2000)

d’hétérogènéité moyenne

très hétérogènes

très homogènes

Groupes d’apprentissage
(classes)

Figure 10. Modèles d’intelligibilité de l’organisation pédagogique adoptée 
dans les pays nordiques au niveau de l’enseignement obligatoire 

(Crahay, 1999)
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Effet d'agrégation = les élèves 
d'aptitude élevée se retrouvent 

préférentiellement dans certains 
établissements ou, autrement dit, 
la distribution des aptitudes parmi 

les écoles ne se fait pas de 
manière aléatoire. 

Figure 11. Indicateurs d'efficacité et d'équité de l'enseignement de la 
lecture dans quelques pays ayant participé à l'enquête IEA sur les 

compétences en lecture (Sources :*IEA Litteracy-Lafontaine, 1996 et # 
Ocdé, 1996) 

Indicateur

1

Indicateur

2

Indicateur

3

Indicateur

4

Indicateur

 5

Moyenne
gˇ nˇr ale *

Part de
variance

imputable
� l'ˇc ole *

%
d'ˇ l¸v es
faibles #

Moyenne
des 25�%
les plus
faibles  #

Moyenne
des 25�%
les plus
forts  #

Allemagne (anciens L�nder) 560 10�% 12,3�% 473 569
C.�fran¨ aise de Belgique 481 38�% 28,4�% 447 537
Pays-Bas 514 50�% 17,6�% 472 566
Italie 515 28�% 16,4�% 467 566
Espagne 490 22�% 25,1�% 451 539
France 549 35�% (5,3�%) 500 591
Portugal 523 27�% (7,1�%) 485 559
Gr¸ ce 509 22�% 16,1�% 467 554
Irlande 511 48�% 20,6�% 467 569
Danemark 525 9�% 14,5�% 477 578
Finlande 560 3�% 4,7�% 517 605
Norv¸ ge 516 6�% n. d. 473 563
Su¸de 546 8�% 10,6�% 493 600
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Constats

• Pays qui privilégient 
l’intégration

• Moyenne générale égale 
ou supérieure à 500

• Différences entre école 
réduites (part de variance du 
rendement imputable à l'école 

inférieure à 10 %)

• Petit pourcentage d’élèves 
faibles (inférieur à 15%)

• Pays ségrégatifs

• Moyenne générale égale 
ou supérieure à 500 
(France, Portugal, etc..)

• Différences entre école 
importantes (part de variance 
du rendement imputable à
l'école toujours supérieure à
22 %)

• Pourcentage d’élèves 
faibles supérieur à 12%

NB : On retrouve des tendances 
analogues dans l’analyse des autres 
études internationales (IEA, PISA)
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2.

Le cas des élèves 
immigrés

Quelques 
chiffres 

concernant 
l’Espagne

Données EURYDICE
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QuickTime™ et un
décompresseur TIFF (LZW)

sont requis pour visionner cette image.

QuickTime™ et un
décompresseur TIFF (LZW)

sont requis pour visionner cette image.
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Constats

• Augmentation du nombre d’immigrés 
depuis 1994 et, surtout, depuis 2000

• Dans toutes les communautés, différence 
entre écoles publiques > écoles privées

• Des différences sensibles entre 
communautés (Madrid, Baléares, La Rioja, 
Catalogne, Valence)

Les difficultés 
des élèves

Peut-on les expliquer?
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En général, les 
étudiants natifs réussissent mieux à
l’école que les élèves immigrés et 
ont de meilleurs résultats dans les 

études internationales

S c o re s  m o ye ns  e n  lec tu re  (e t  e rre u r  sta n da r d )  d e s  ˇl ¸ ve s  na t i f s  ve rsus  d e s  ˇ l¸ v e s  i mmi g rˇ s  da n s  l Õe ns em b le
d e s  pa y s a y an t pa r t ic i p ˇ �  P I S A 2 0 0 0.

S cor e s m oye n s  des
ˇ l ¸v e s na tif s

S cor e s m oye n s  des
ˇ l ¸v e s i m mi g r ˇs

Moy e nne Moy e nne D if fˇ r en c e
A lb a n i e 3 5 0 .3 8 3 2 2 .2 9 2 8. 0 9
A ll em ag n e 4 9 5 .2 4 4 4 3 .4 1 5 1. 8 3
A rge n t i ne 4 2 1 .3 0 4 1 1 .9 8 9 .3 2
A us t ra l ie 5 2 7 .7 2 5 2 9 .0 7 - 1 . 3 5
A ut r ic h e 5 1 5 .4 0 4 6 5 .8 6 4 9. 5 4
B e l g i q u e 5 2 5 .9 3 4 5 7 .4 1 6 8. 5 2
B rˇ s i l 3 9 6 .7 2 3 7 8 .7 2 1 8. 0 0
B u l g a rie 4 3 0 .3 8 4 4 6 .6 4 - 1 6 . 2 6
C a n ada 5 3 4 .8 0 5 3 3 .8 3 0 .9 7
C h i l i 4 1 0 .0 1 3 9 9 .5 1 1 0. 5 0
C or ˇ e 5 2 4 .7 5 .
D ane m ar k 5 0 2 .7 4 4 6 8 .0 6 3 4. 6 8
E sp a g n e 4 9 4 .1 8 4 7 1 .4 6 2 2. 7 2
E ta t s- U n i s 5 1 1 .5 4 4 7 9 .5 0 3 2. 0 4
F i n la n d e 5 4 7 .8 8 5 1 8 .4 7 2 9. 4 1
F ra n ce 5 1 1 .5 9 4 8 5 .9 9 2 5. 6 0
G ran d e- B reta g ne 5 2 3 .7 5 5 2 2 .3 2 1 .4 3
G r�ce 4 7 6 .7 4 4 5 6 .2 5 2 0. 4 9
H o n g- K o n g 5 2 6 .8 9 5 2 4 .8 7 2 .0 2
H o n gr i e 4 7 9 .9 6 4 9 4 .2 0 - 1 4 . 2 4
I n d o nˇ s ie 3 7 0 .5 8 3 2 8 .0 7 4 2. 5 1
Ir l an d e 5 2 5 .7 7 5 3 3 .8 4 - 8 . 0 7
I s la n de 5 0 7 .0 1 5 0 7 .9 8
I s ra‘l 4 4 5 .9 4 4 6 2 .5 3 - 1 6 . 5 9
I t al i e 4 8 8 .1 8 4 8 6 .5 4 1 .6 4
J a p o n 5 2 5 .0 0 5 1 1 .1 1 1 3. 8 9
L et t o n ie 4 6 1 .5 3 4 5 5 .0 9 6 .4 4
L ic h te n s t ei n 5 0 4 .6 9 4 5 5 .6 2 4 9. 0 7
L u x e m b o ur g 4 7 5 .9 8 4 0 6 .4 3 6 9. 5 5
M acˇ d o n ie 3 7 7 .3 9 3 5 2 .8 4 2 4. 5 5
M e x i q ue 4 2 5 .6 5 3 6 5 .5 2 6 0. 1 3
N or v ¸ge 5 0 8 .8 1 4 8 6 .9 8 2 1. 8 3
N o u ve l le- Z ˇla n de 5 3 1 .1 9 5 2 7 .3 2 3 .8 7
P ay s - b as 5 4 2 .2 1 4 8 9 .6 8 5 2. 5 3
P ˇr o u 3 2 8 .8 8 3 1 0 .3 7 1 8. 5 1
P o l o g ne 4 8 2 .1 4 4 5 2 .1 3 3 0. 0 1
P or t u g a l 4 6 9 .8 3 4 7 5 .2 8 - 5 . 4 5
R u s s i e 4 6 1 .0 6 4 6 8 .2 5 - 7 . 1 9
S u¸ d e 5 2 3 .1 0 4 9 3 .7 4 2 9. 3 6
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Différents facteurs sont avancés pour 
expliquer les difficultés scolaires des 

élèves issus de l’immigration

•Facteurs liés à l’environnement familial.

•Facteurs liés au système éducatif

Facteurs liés à l’environnement familial

•Les caractéristiques socio-économiques.

•La rencontre des cultures.
•L’obstacle de la langue.
•Le niveau d’éducation des parents.

•L’importance des ambitions éducatives et des 
aspirations professionnelles.

•La taille de la famille (familles 
immigrées = taille supérieure).

•Les caractéristiques d’émigration
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A propos des discontinuités 
culturelles 

• Mode de participation aux échanges et rapport à
l’adulte

• Rapport au temps <==> Rythme des activités 
scolaires

• Rapport à la femme (et, donc, aux enseignantes)

Henriot-van Zanten et Anderson-Levitt (1992) la řsument comme suit�: ��[É] lÕauteur montre le
contraste tŗs important entre les ��structures de participation�� que les enfants am̌rindiens
acqui̧rent dans leur culture fonděs sur une relation ˇgalitaire et sur le primat de la collectivitˇ
sur lÕindividu, et les ��structures de participation�� que les enseignants utilisent dans leurs
classes qui soulignent la dissymˇtrie de la relation entre lÕenseignant et les ̌ ļves et mettent
lÕaccent sur lÕ̌valuation publique des compˇtences individuelles. Que ce contraste f̨t une des
sources du blocage des apprentissages apparaissait nettement dans le fait que les enfants
amˇrindiens obtenaient de meilleurs rˇsultats dans les classes o¯  les enseignants utilisaient des
structures de participation comme le travail en ̌ quipe, qui se rapprochaient davantage de celles
en vigueur au sein de la communauť dÕorigine des enfants.�� (p.�87).
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���LÕanalyse des entretiens montre que ces enfants et adolescents hispanophones et
lusitophones ressentent une diffřence dans les normes relatives au temps, en usage en France,
par rapport � celles du pays dÕorigine et que cette diff̌rence se cristallise tout sp̌cialement dans
les expřiences scolaires. Il leur est difficile de maintenir le rythme de travail exig ̌� lÕ̌cole et
ils ont du mal � sÕadapter aux exigences de ponctualiť. Ce rythme dÕactiviťs dˇborde le cadre
scolaire avec les devoirs � la maison, il leur est difficile de les achever. La vie familiale en
revanche, tend � conserver les modaliťs dÕorganisation temporelle du pays dÕorigine,
notamment en ce qui concerne les heures de repas, lÕheure dÕaller dormir et le ��rythme de vie
familiale�� pendant les jours de congˇ.�� ( Balloche & al., pp.�344-345).   

Obstacle de la langue

« Tous les pays industrialisés confrontés au problème de l’immigration du tiers-monde ont
[…] appris que de très jeunes enfants scolarisés dans une langue qu’ils ne parlent pas à la
maison ont toutes les chances de ne jamais faire une scolarité normale. ». (Berheim,1984)
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Niveau d’éducation des parents 

• 46% des pères d’origine étrangère n’ont pas de diplôme contre « seulement »
10% des pères français et 49,7% des mères d’origine étrangère n’ont pas de 
diplôme contre « seulement » 12,8% des mères françaises. Au terme 
d’analyses statistiques permettant d’estimer l’effet net de chaque 
caractéristique introduite, les auteurs constatent 

• « Etre parvenu au terme des études élémentaires sans y avoir redoublé dépend 
en premier lieu du diplôme de la mère. A celui-ci sont associés en effet des 
variations dont l’intensité excède celle observée pour toute autre 
caractéristique socio-démographique : pour des enfants qui ne diffèrent du 
groupe de référenceque par le diplôme maternel, les chances d’une scolarité
primaire « sans faute » s’élèvent de 62,1% lorsque la mère ne possède aucun 
diplôme, à 87,0% quand elle est au moins bachelière. » (Vallet et Caille, 1996, 
p. 8).

Ambitions éducatives des parents 
(Etude de Zéroulou, 1988)

• : « Même si certaines familles avaient comme projet initial d’accumuler de l’argent en vue d’accéder 
à une certaine promotion sociale par la création d’un commerce, d’une petite entreprise, ou autre, 
ce projet a été reformulé autour de l’avenir de leurs enfants. En effet, le désir de mobilité sociale des 
parents, qui a été contredit par les contraintes économiques et sociales, a été reporté sur les enfants 
dont on espère qu’une bonne scolarisation leur donnera plus de chances […] Ces familles 
considèrent les études comme un investissement dans la mesure où les diplômes acquis permettront 
aux enfants de se constituer un capital économique. La scolarisation devient un enjeu important. »
(Zéroulou, 1988, p. 456). 

• Le rôle capital attribué à l’école par ces parents les amènera à aider leur enfant à développer des 
habitudes de travail, un certain conformisme scolaire et à adopter des attitudes actives et confiantes à
l’égard de l’école. Les parents de ces enfants mobiliseront davantage de ressources en termes 
d’argent et de temps pour permettre aux enfants de réussir. 

• La réussite scolaire des enfants permet de justifier l’emprunt de certaines normes et valeurs du pays 
d’accueil. L’abandon de certaines valeurs du pays d’origine n’est pas vécu comme une trahison 
culturelle et n’entraîne pas la honte.

• Pour Sayad (1991), des ambitions éducatives élevées ne suffisent pas, si les parents n’ont pas un 
minimum de capital culturel (niveau d’éducation des parents et familiarité avec la culture du pays 
d’origine), leur permettant d’aider leurs enfants dans leurs tâches et leurs choix scolaires, 
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Caractéristiques d’émigration

• Rapidité du regroupement familial

• Nombre d’année scolaires passées hors 

du pays d’accueil

• Fréquentation de l’école maternelle

• Âge d’arrivée dans le pays d’accueil

Facteurs liés au système éducatif

•Des inégalités sociales aux inégalités scolaires.
•Les immigrés sur une voie de relégation?

•Les immigrés moins appréciés?

•La ségrégation scolaire.

•Des pronostics différents.
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Dispositifs mis en place 
dans les pays de l’UE 

pour favoriser 
l’intégration scolaire des 

élèves immigrés
Données EURYDICE

Figure 4.1. Principaux dispositifs d’information et d’orientation scolaire pour les immigrants.

Enseignement préprimaire et obligatoire à temps plein. Année scolaire 2003/2004.

UK

A l l l l l l (:) l l l l l l l l l (:) l

B l l l l l l (:) l l l l (:)

C l l l l l l l l (:) l l l l l l l (:) l

D l l l (:) l l l l (:)

E l l (:) l l l l (:)

A Information écrite sur le système scolaire

B Recours à des interprètes

C Personnes ressources/conseils ad hoc

D Réunions supplémentaires destinées en particulier aux familles immigrées

E Information sur l’enseignement préprimaire

� Existence de dispositifs d’orientation

Aucun dispositif d’orientation pour les enfants immigrants

Source: Eurydice.
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Deux modèles
• Modèle intégré

• les enfants immigrants sont placés dans les classes de leur âge 
(ou plus jeune, selon les cas) de l’enseignement ordinaire. Ils 
suivent les méthodes et les contenus du programme d’études 
adressé aux élèves autochtones.

• Mise en place de mesures de soutien (notamment linguistique) 
pendant l’horaire scolaire normal. 

• + (parfois) enseignement extracurriculaire

• Modèle séparé
–Transitoire
les enfants immigrants sont regroupés et séparés de leurs pairs (dans l’établissement 
scolaire) pendant un temps limité afin de bénéficier d’un encadrement spécifique à leurs 
besoins. Ils peuvent, néanmoins, suivre une partie de l’enseignement dans la classe 
ordinaire avec l’ensemble des élèves

– De longue durée
des classes spéciales sont constituées au sein de l’école pour une ou plusieurs années 
scolaires. Les élèves immigrants sont souvent regroupés selon leur niveau de 
compétence dans la langue d’enseignement (cours de base, moyens, avancés). Les 
contenus et les méthodes didactiques du programme d’études sont adaptés à leurs 
besoins.

Modalités d’organisation des aides adressées aux enfants immigrants dans le système scolaire du pays d’accueil.

Enseignement préprimaire et obligatoire à temps plein. Année scolaire 2003/2004.

UK

A1 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (:) �
A

A2 � � � � � � (:)

B1 � � � � � � � � � � � � � � � (:) � �
B

B2 � � � � � (:)

C � � � � � � � � � � � (:)

A
1

Intégration directe avec soutien ad hoc en classe
A

Modèle
intégré A

2
Intégration directe avec soutien ponctuel en dehors de la classe

B1 Transitoire
B

Modèle
séparé B2 Longue durée (plus d’un an)

C Soutien extracurriculaire organisé en dehors de l’horaire officiel des cours

� Existence de mesures de soutien vis-à-vis des enfants immigrants

Pas de mesures de soutien vis-à-vis des enfants immigrants

Source: Eurydice.
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Types de soutien

• Mesures de soutien visant à répondre aux 
besoins linguistiques

• Mesures de soutien visant à répondre aux 
besoins d’apprentissage

• Réduction de la taille des classes
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Types de soutien à l’attention d es enfants immigrants .

Enseignement préprimaire et obligatoire à temps plein. Année scolaire 2003/2004.

UK

A1 � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � (:) � �

A2 � � � � � � � � � (:) �A

A3 � � � � � (:) �

B1 � � � � � � � � � � � � � (:) �

B
B2 � � � � � � � (:)

C � � � � � � � � (:)

A
1

Enseignement intensif de la langue d’instruction

A
2

Initiation à la langue d’instruction au niveau p réprimaireA
Soutien
linguistique

A
3

Enseignement bilingue (langue d’origine/langue d’instruction)

B
1

Cours d ’appui/remédiation
B

Soutien
pédagogique B

2
Adaptation de l’évaluation

C Réduction de la taille de la classe/normes s péciales de composition de la classe

� Existence de mesures de soutien vis-à-vis des enfants immigrants

Pas de mesures de soutien vis-à-vis des enfants immigrants

Hélas!

Pas d’études 
empiriques d’évaluation 

des effets de ces 
différents dispositifs
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De l’importance 
d’éviter les 

effets 
d’agrégation

(ré-analyse de données PISA 2000)

Analyse des données PISA 2000:

• Les élèves sont classés en natifs et non-natifs
• Les écoles sont classées en fonction de la 

population des élèves: 
– favorisés = majorité de natifs
– défavorisés = majorité de non-natifs

• Calcul du score moyen des élèves en fonction du 
type d’élèves et du type d’école

• Calcul de la différence des moyennes entre natifs 
et non-natifs selon le type d’école fréquenté
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Ecoles favorisˇes Ecoles ď favorisˇes
Ratio Natif Non natif Diffˇr ence Natif Non natif Diffˇr ence

Allemagne 2,95 496,82
(3,93)

495,14
(8,18)

1,68 491,63
(6,98)

427,46
(7,67)

64,17

Autriche 2,96 517,41
(3,98)

493,58
8,77)

23,83 511,26
(6,64)

457,71
(6,15)

53,55

Belgique 2,80 542,85
(4,18)

526,04
(8,24)

16,81 487,44
(9,70)

434,79
(6,70)

52,65

Danemark 2,20 502,13
(2,58)

490,64
(7,61)

11,49 504,37
(4,79)

456,89
(9,23)

47,48

Espagne 2,83 495,98
(3,56)

482,98
(11,00)

13,00 491,17
(4,81)

468,19
(9,81)

22,98

Finlande 3,91 546,94
(3,28)

525,54
(18,06)

21,40 549,67
(3,69)

517,04
(9,86)

32,63

France 2,33 516,62
(4,42)

515,45
(7,20)

1,17 502,40
(5,71)

474,66
(6,62)

27,74

Grande-
Bretagne

2,51 517,87
(2;97)

522,88
(6,98)

-5,01 544,49
(9,40)

522,07
(10,71)

22,42

Gŗ ce 2,13 479,07
(5,97)

486,19
(9,02)

-7,12 468,53
(12,12)

438,99
(17,43)

29,54

Hongrie 3,51 463,45
(6,27)

480,93
(16,29)

-17,48 509,06
(7,75)

497,15
(10,36)

11,91

Irlande 2,09 521,76
(4,03)

528,21
(8,03)

-6,45 531,91
(5,01)

536,14
(6,77)

-4,23

Islande 1,93 503,20
(1,91)

504,71
(9,92)

-1,51 511,96
(2,60)

509,33
(7,15)

2,63

Italie 2,74 483,36
(6,36)

506,32
(12,36)

-22,96 493,96
(5,87)

481,61
(6,45)

12,35

Lichtenstein 1,50 517,84
(5,75)

489,05
10;57)

28,79 459,96
(14,09)

419,99
(11,92)

39,97

Ecoles favorisˇes Ecoles ď favorisˇes
Ratio Natif Non natif Diff̌ r ence Natif Non natif Diffˇrence

Luxembourg 1,56 497,08
(2,12)

456,97
(3,31)

40,11 430,05
(3,50)

366,92
(3,29)

63,13

Norv¸ge 2,34 504,72
(3,46)

489,19
(9,78)

15,53 517,03
(4,90)

486,09
(6,84)

30,94

Pays-Bas 2,32 549,09
(6,30)

517,39
(10,35)

31,70 528,38
(8,33)

478,48
(13,55)

49,90

Pologne - 479,42 - - 486,25 452,13
(20,45)

34,12

Portugal 2,10 466,20
(6,00)

488,32
(8,94)

-22,12 476,01
(8,13)

469,70
(8,80)

6,31

Su¸de 2,02 521,86
(2,83)

509,80
(5,61)

12,06 525,95
(4,14)

485,30
(5,96)

40,65

Suisse 2,07 517,02
(4,78)

477,68
(7,48)

39,34 504,87
(6,59)

457,74
(8,28)

47,13

Tcȟ quie 2,67 482,06
(5,35)

504,20
(10,00)

-22,14 503,48
(5,40)

499,10
(6,64)

4,38

Moyenne
gˇnˇrale

466,24 386,22 476,40 440,82
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Constats

• Hormis en Italie, la différence de 
performance en lecture entre natifs et non-
natifs est plus grande lorsque les élèves sont 
issus d’écoles dans lesquelles il y a une 
majorité de non-natifs

• Il y a donc bien un effet de la composition 
des écoles sur les performances en lecture 
des élèves

Important!

• Lorsqu’on tient le SES sous contrôle, 
– Les inégalités entre natifs et non-natifs 

s’estompent considérablement

– Les inégalités liées à la langue parlée à la 
maison disparaissent 

• Bref, le SES est la source d’inégalités la 
plus puissante et cela dans tous les pays 
PISA
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Merci de votre attention!

Tendances

• La définition des besoins spécifiques varie d’un pays à l’autre.

• La plupart des pays disposent de 6 à 10 catégories

– Handicap physique

– Troubles émotionnels

– Difficultés d’apprentissage

• Le % d’enfants à besoins éducatifs varie entre 3 et 4%

– Exception: dans plusieurs pays nordiques, il est supérieur à 10%

• La manière de gérer l’éducation de ces enfants diffère selon les pays:

– Intégration ou Enseignement spécialisé
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Figure 4. Pourcentage d’élèves  reconnus à besoins éducatifs 
spécifiques et pourcentage d’élèves à besoins éducatifs spécifiques 

scolarisés dans des structures séparées (classes et écoles 
spéciales). Enseignement primaire et secondaire obligatoire. Année 

scolaire 2000/2001.


